Мангуст

 Я ИЩУ, И ЭТО ОЧЕНЬ ВАЖНО

Немного старомодная пьеса

Действующие лица
ДАВИД.

РУФЬ.

МИХАИЛ, старший брат.

СЕРАФИМ, средний брат.

НОЙ, младший брат.

ОЧЕВИДЕЦ.

ПОЖИЛОЙ.

Рассказ Очевидца

У высокого забора, за которым едва видны постройки, на деревянном ящике сидит Очевидец. Вокруг разбросаны вещи, бумаги, на скамье оставлена чья-то сумочка. Неподалеку от Очевидца что-то лежит, прикрытое картоном. По сцене с потерянным видом бродит Пожилой. Входит Давид, недоумённо озирается.

Давид. Однако… Вот и прогулялся… (Обращает внимание на Пожилого.) Вам помочь? Ищете что-нибудь? (Пожилой, не отрывая взгляда от пола, поворачивает голову в сторону Давида.) Что-то потеряли? Помочь?

Пожилой (чётко проговаривая каждое слово). Кажется, у меня были очки… И ещё... может быть, зонт?

Давид. Ну, попытайтесь вспомнить. Вы хорошо себя чувствуете? (Подходит к Пожилому.) Давайте-ка присядем. Я помогу. (Подводит Пожилого к скамье.) Вот здесь… хорошо. (Усаживает Пожилого, тот застывает в неудобной позе. Давид присаживается рядом, проверяет у Пожилого пульс.) Кстати, что за очки вы потеряли? Случайно, не те, что у вас на носу? (Аккуратно снимает с Пожилого очки, показывает ему.)
Пожилой (берёт очки, рассматривает и надевает обратно). Не уверен.

Очевидец. Эй, парень, оставь деда, пусть себе отдыхает. Оставь, говорю, пусть вспоминает, чего там у него пропало... (Потише.) Лучше уж это вспоминать.

Давид (нехотя оставляет Пожилого, подходит к Очевидцу). Добрый день. (Очевидец смотрит с укором.) Быть может, объясните, что здесь у вас случилось? Что за разруха в мирное время? (Оглядывается по сторонам.) Это вы каждый день так красиво гуляете, или сегодня праздник какой? Я что-то пропустил?
Очевидец. Много вопросов задал, парень, да все об одном. Не люблю, когда болтают, сам болтлив… Разруха, говоришь? И правда, барахла везде набросано. И откуда только взялось?.. Каждый день не гуляем, только в праздники, строго по календарю. Да и не праздник это был  – апокалипсис.

Давид. А-а-а… и что, уже прошёл? Хм, я себе последствия как-то не так представлял. Думал, конец всему настанет, повсюду ангелы с огненными мечами … или конями… м-м-м… и с неба органная музыка. (Пауза.) А вот, смотрю, ничего, обошлось. Так, немного прибраться. Кстати, вон там, под картоном, не мёртвое ли тело лежит как результат?

Очевидец (испуганно привстаёт, потом садится, успокаиваясь). Не смейся, молодой, не смешно. «Попраздновал» бы тут с нами, не шутил бы. В лучшем случае барахло бы своё искал, как дед этот. О худшем я говорить не стану, сердце ещё не готово. (Бережно кладёт руку на грудь, прислушивается.)
Давид (вздыхает). Ладно. (Серьёзно.) Вы мне всё-таки расскажите, что здесь у вас произошло? Может быть, помощь кому-то нужна? Я врач.

Очевидец (подозрительно). Ну, уж и врач. Не похож. (Оглядывается на покрытый картоном предмет.) Я тебе расскажу. Это хорошо, что врач, с сердцем плохо станет – откачаешь. Ты присядь, рассказ не короткий. (Давид присаживается рядом на ящик.) Странная беда тут приключилась, парень. Мне бы кто такое стал рассказывать, я-то долго не сидел бы. Чего я – сказок не слыхал? Ну вот… Но ведь лично участвовал! Так что хотелось бы не поверить, да нельзя, вроде я ещё в своём уме. Во всяком случае помутнений до сего дня не замечал, в трезвом состоянии, само собой. Но с утра – не в моих традициях, да и вчера вечером (Вздыхает.) не довелось. Ну, не поверишь, так уйдёшь, не держим.
Давид. Да я поверю, вы рассказывайте.

Очевидец (сердито). Поверю! Ты сначала послушай, а потом уж верь – не верь. Пока нечему верить-то. Не рассказывали тебе ещё. (Смягчается.) Ладно, сейчас начну… Так, а с чего началось-то? Сегодня утром… Нет, не то.… Ага… У нас тут был назначен сбор.

Давид. Какой сбор?

Очевидец. Никакой! Не перебивай, сказали, сам собьюсь… Работаем мы тут (Мотает головой в сторону забора.), хотели обсудить. Последнее время тяжело стало, работы мало, денег и того меньше. Ну, решили, всем вместе поговорить пора. Может, требования какие придумать или ещё что, сам не знаю. Да не в этом дело-то. Сейчас всё ерундой кажется, даже говорить неудобно… (Громким шёпотом.) Не знаю, как он появился, откуда. Я увидел его, когда уже началось… (Задумывается.)

Давид. Кто «он»? И что началось? Да говорите же, не томите!

Очевидец (размышляет вслух). А может лучше говорить «оно»? А то когда говоришь «он», вроде как человек получается. Да… (Давиду.) Кто «он», спрашиваешь? Не знаю я, и знать не хочу. Не дай Бог! На мужика с виду похож, но это только с виду. Не человек это никакой… Эх, словами не объяснишь! Вот если бы ты сам увидел, то понял бы, тут не ошибёшься… В природе оно как? Может быть что-то красивое, что-то уродливое, может даже странное что-то или смешное, страшное тоже бывает. Но всё это правильное, оно может быть. А это, то что появилось, оно существовать не должно, никогда. Это не просто страшно, нет, это неправильно. Сразу кажется, что тогда всё вокруг просто исчезнуть может, рассыпаться враз… Не знаю я, как лучше тебе рассказать, чтобы понятнее стало.

Давид. Угу… понял я немного, это вы точно подметили, скорее… ощутил. Красочно описываете, вдохновенно… А дальше что?

Очевидец. Я услышал крик. Люди так обычно не кричат, только когда пугаются чего-то до смерти, так кричат. Ужас как ударил в спину, я взмок весь. Поворачиваюсь, вижу – все застыли. Не разглядел сразу, из-за чего. Потом увидел, оно от меня неподалеку стояло. Я воздух вдохнул, а выдохнуть… (Мотает головой.) У его ног лежало... лежали куски… (Суетливо.) У тебя выпить не найдётся? А то что-то поташнивает и сухость, а от этого первый способ…  Не найдётся, а?

Давид (пожимает плечами). Увы… (Очевидец продолжает смотреть вопросительно.) С собой обычно не ношу… Да нет у меня! (Очевидец вздрагивает, приходит в себя.)

Очевидец. Зря! Ни себе, понимаешь… ни другим… помощь первую оказать. Эх, медицина! Ладно, это я так, от живости воспоминаний… Куски эти раньше принадлежали старшему укладчику нашему, я по голове признал, она лицом как раз ко мне…

Давид (взволнованно прерывает). Так оно, что же, укладчика разорвало?! (Оглядывается по сторонам.) Да здесь и крови-то нет нигде!

Очевидец (возмущённо). Ну что ты мне, парень, говоришь? Что я, разодранных не видел? Как есть разодрал, на куски-кусочки!

Давид (недоверчиво). Должно быть, уже убрали?

Очевидец. Да кто ж полезет после страсти-то такой? Народ весь полоумный ходит, никак не очухается. Вон дед примером сидит… Не знаю я, почему следов не видать. В землю ушло, что ли? Тогда только слепой бы не заметил, а сейчас... Я уже ничему не удивляюсь. Нет так нет, значит не нужно… Ты послушай, что дальше было. Может и сам решишь, что удивляться – пустое.

Давид (хмурясь). Ладно, давайте дальше.

Очевидец. Стою, смотрю, значит. Мысль не сразу в голову вернулась. Как только чуть-чуть соображать стал, хотел бежать, да ноги подвели. Не смог. А двое-трое пошустрее уже кинулись ко всем чертям подальше. Эх, думаю, сейчас паника начнётся! И вдруг – голос, молодой, женский. Она как-то незаметно подошла справа, со стороны леса, девушка… «Если хотите выжить, – говорит, – не двигайтесь и слушайте меня…».

Свет меркнет. Звучит женский голос.

Голос. Если хотите выжить, не двигайтесь и слушайте меня очень внимательно. Ни в коем случае не бегите! Побег – это смерть, запомните. Тем, кто убежал, я уже не смогу помочь, только вам… Он пока нападать не будет, у нас есть время. Вы должны взяться за руки. Возьмитесь прямо сейчас, быстрее... быстрее! Хорошо. Крепко держитесь! Старайтесь ни о чём не думать, я обо всём позабочусь, просто делайте, что я скажу. Не отрывайте рук! Этот «головастик» не ваша забота – моя, но мне нужна помощь. Сейчас я к нему подойду, а вы медленно, не торопясь, окружите нас. Вы должны создать круг, в центре останусь я… и он. Это страшно, я понимаю, но это единственный шанс выжить, поверьте. У вас всё равно нет другого выхода, только довериться мне, я одна точно знаю, что нужно делать. Давайте… Помните, вам нужно крепко держаться за руки… Вот так, молодцы. Теперь нужно закрыть глаза, всё скоро закончится… 

Снова светло.

Очевидец (договаривает начатую фразу).   «… скоро всё кончится», – сказала. Да… Как в круг становился, хорошо помню. А вот дальше что было – один туман, будто в забытьи был. Но чувств вроде не лишался: когда очнулся, был на ногах. Стоячий обморок какой-то, получается!

Давид. А вы попробуйте сосредоточиться.

Очевидец (морщится). Понимаешь, не могу я. Как только пытаюсь припомнить, вроде сначала выходит немного, а потом – как помутнение, рассыпается всё и только сердце «бух-бух, бух-бух». Дурно мне от этого, вот что я тебе скажу. Больше и пробовать не стану… может, потом, как отойду немного, денька через два-три. А может, вообще не буду. Не помню – значит не надо, значит ни к чему это мне.

Давид (пожимает плечами). Вам виднее. Хотя жалко, конечно. Очень уж любопытно, что там происходило, что же сделала ваша спасительница с этим «головастиком»? Как назвала-то она его забавно, будто это малютка-щенок, а не здоровый дядя неизвестной природы. Кстати это вы говорили, что он... оно довольно крупное было, или моё пугливое воображение подсказало?

Очевидец. Ну, особо крупным его не назовёшь, чуть повыше меня будет, в ширину тоже побольше, кажется. Странная фигура.

Давид. А голова, что, у него особенная какая-то была? Почему всё-таки она его «головастиком» звала? (Усмехается.) Или у него хвост имелся и форма обтекаемая?

Очевидец (хмурится). Хвост? Какой хвост? Не видел я хвоста. Да и голова у него была вроде не такая уж и большая, морда вот только противная. Нелюдь он нелюдь и есть! Может зовут их так, нелюдей этих, ей лучше знать. Она, видать, не в первый раз на них любовалась.

Давид (рассеянно). Да, конечно… (Пауза.) Странно вот что. Почему вы ей так быстро поверили? Я, конечно, понимаю, все были напуганы, растерялись. А тут приходит кто-то и говорит, что знает, как всё исправить, слушайтесь мол меня, и всё пройдет. С перепугу можно и послушаться, но убежать, мне кажется, соблазн посильнее будет. Что скажете?

Очевидец. А что я тебе скажу? Голос у неё, может, какой-то особый был, убедительный очень. Вот сейчас ты спросил, почему мол не убежали, а я и не знаю. И правда, почему?.. Когда она заговорила, убегать расхотелось как-то. Слушаться её даже приятно было, хотя страх не прошёл, только утих немного. Околдовала она нас, что ли?.. И вообще, живой остался и спасибо, и благодарствую. Раб до гробовой доски. Тьфу, пакость какая в голову лезет! Как не вовремя-то… Спасением довольны, чего уж скрывать, а как там это получилось, это не наша забота.

Давид. Какой вы всё-таки не любопытный!

Очевидец. Зато живой! (Пауза.)

Давид (вздыхает). Быть может, кто-то другой помнит, а? Вы с другими участниками апокалипсиса вашего разговаривали, обсуждали, кто что заметил?

Очевидец. А чего обсуждать? И так всё ясно… что не нашего ума это дело. (Снисходительно.) Да ты глазами-то не вращай, молодой, не помнит никто. Я тут один из самых вменяемых… оказался, остальных ещё сильнее припекло. Вон деда видел? Ну вот те такие же, бродят только где-то, а этот остался. Всё по очкам своим убивается.

Давид. А вы-то что ж домой не идёте? После таких потрясений вам бы отсюда подальше куда, а? Сколько вы здесь сидите?

Очевидец. Ишь, опять зачастил! До тебя сидел с полчаса и с тобой наверное уж почти столько же. (Важно.) А здесь остался, потому как труп сторожу хладный. (Мотает головой в сторону прикрытого картоном.) Надо ж кому-то, чтоб не пропало.

Давид (ошарашено). Так это правда мертвец?.. Вот уж… Слушай, дядя, дай-ка я тело осмотрю, я всё-таки врач, я говорил.

Очевидец. Ну, уж и врач. Погляди-ка в глаза… (Решительно.) Не похож!.. (Неохотно встаёт.) Ну, смотри, раз врач. (Оба подходят к картону, опускаются рядом. Очевидец приподнимает край, Давид осторожно осматривает тело, встаёт.)
Давид. Странно, никаких значительных повреждений я не нашёл, так, пара ссадин. По-видимому, сердечная недостаточность.

Очевидец. Тоже мне фокус! (Аккуратно поправляет картон и тоже встаёт.) Этот-то сам помер. От страха, я полагаю. Как увидел разодранного, так – бах и нет его. Да я и сам едва удержался, чтоб не преставиться. Уж было совсем собрался, да ничего, сердчишко-то у меня покрепче оказалось, чем у приятеля, упокой его душу. (Давид обходит сцену, внимательно всё изучая. Очевидец лениво наблюдает за ним, уже устроившись на старом месте.)

Давид (усаживается снова, явно не удовлетворённый осмотром). Нескольких вещей я так и не понял. Куда, например, пропало тело укладчика и кровь?.. (Смеётся.) Лучше сказать, я ничего не понял вообще, а некоторых моментов ( в особенности. (Пауза.) Дикую историю вы мне рассказали, господин рассказчик, а? Мне бы стряхнуть с себя оцепенение, пойти домой, выпить чего-нибудь освежающего, а сюда прислать того, кто окажет вам… э-э-э… надлежащую помощь…

Очевидец (презрительно прищурившись). Вот, значит, как.

Давид. … да что-то не хочется. Так что не смотрите на меня… сурово. От известного рода помощи, я вижу, вы отказываетесь наотрез.

Очевидец (ворчливо). Нам не требуется. Вот деду если только, да и то сомневаюсь, природа сама разберётся.
Давид (задумчиво). Возможно, это с моей стороны и безответственно, но… Вы хотя бы послали за кем-то? Тело нужно увезти, сообщить родственникам, расследование провести в конце концов… (Хохочет.) Представляете лица наших доблестных стражей, когда вы им расскажете… Да-а, вам, однако, не позавидуешь: «У нас здесь, видите ли, конец света произошёл, но завершилось всё благополучно, если конечно трупы не пересчитывать. С памятью вот только нехорошо стало: кто нападал – не знаем, кто спасал – тоже не уверены, а где погибший наш укладчик – вообще не имеем понятия. Должно быть, проветриться отполз, не встречали?» 

Очевидец (неохотно). Ну, допустим, родственников мы и сами огорчим, они и заберут своего покойника. Зачем лишний шум разводить?
Давид (растерянно). Постойте, постойте… Вы это серьезно? Думаете, вам удастся скрыть? Что за чепуха! Хотя, как знаете, я вмешиваться не намерен, возможно, зря. Сами посудите, история абсолютно безумная, последствия ужасные. Это не может не вызвать подозрений!

Очевидец. Ну, надо тебе, так подозревай. Чего ж я с этим сделаю? Только заметь, я сам тебе всё рассказал. Поговорить уж очень хотелось хоть с кем-то, кто так вот не вляпался, за одно проверить, не сошёл ли я с ума, сомнения были. Вот поделился с тобой, легче мне стало. Вроде как возвращаюсь в обычную жизнь. Скоро мне всё это страшным сном покажется, имею такую надежду. 

Давид. Ладно, не обижайтесь. Скажите лучше, а девушку вы запомнили? И куда она пошла? Сказала ли что напоследок?

Очевидец. Да что за привычка у тебя вопросы кучей задавать? Эх, молодость! Всё спешите, да спешите. Вам-то куда?.. Напоследок ничего не сказала, потому как мы очнулись, а её уж и след простыл. «Головастика» тоже как не бывало. (Усмехается.) Унесла она его с собой, что ли? Но разглядеть-то я её разглядел. Ну, что тебе скажу, девушка как девушка. Ростком невелика, волосы (Показывает рукой.), платьице на ней было и шалька вроде. В общем, симпатичная такая. Да, ещё на руке браслет был, он мне особо запомнился, очень необычный. (При слове «браслет» Давид вздрагивает и замирает.) То ли серебряный, то ли из какого другого металла, переплетение такое запутанное, а в центре… что же было в центре?.. я ещё удивился очень…

Давид. В центре был глаз, вернее его имитация из камня или чего-то ещё. От этого глаза очень уж трудно взгляд отвести …

Очевидец (удивлённо). Да и вправду глаз! Как это я забыл? Так ты её знаешь, девушку эту?

Давид (мрачно). К сожалению, не знаю, но видел вчера в книжной лавке.

Очевидец (довольный). Понравилась что ли?

Давид (серьёзно). Понравилась.

Очевидец. А чего ж не познакомился-то? Оробел?

Давид (с досадой). Не успел я, пока на глаз этот таращился… (Оживляется.) Постойте, а откуда, говорите, она пришла? Быть может, она и ушла туда же?

Очевидец. Хм, а что? Пришла она вон из того леса (Указывает направо.), я там только одну тропинку хорошую знаю, так что не потеряешься. Попробуй, если уж тебя так пробрало. Вдруг встретишь? Судьба, знаешь, она хитрая, не зря она тебя сюда занесла, видать, раз меня нашёл.

Давид (встаёт, радостно). И правда попробую. Спасибо вам большое, я пойду.

Очевидец. Ну, будь счастлив, может увидимся ещё когда. (Грустно.) А на врача ты всё равно не похож. Я их за версту…

Давид. Ладно, прощайте. За дедом присмотрите только.

Очевидец. Да не брошу я его, будь покоен, своих не бросаем. Беги, догоняй, смелый.

Давид. Прощайте… (Направляется в сторону леса, потом оборачивается.) Да, и не ходите больше на собрания, а то мало ли что… (Уходит.)

Занавес.

Знакомство
Лес. На тропинке среди деревьев сидит Давид, разочарованный и злой.

Давид. … да её уж и след давно простыл, это в лучшем случае. В худшем она просто не сюда пошла, и моё сомнительное умозаключение о том, что откуда человек пришёл, туда он и возвращается, просто чушь. А досадно-то как! (Пауза.) Да и вообще, что за бессмыслица?! Нелюди какие-то, разорванные укладчики… и все под конец бесследно исчезают. Наваждение этакое… Откровенно говоря, весьма бездарное, – фарс, а не наваждение!.. А рассказчик-то каков, а? Гордый друг бутылки. Вот пройдоха! Быть может, он бредил, может, у него горячка такая вот была? И это у него видения… и у меня видения… Но труп я осмотрел? Осмотрел. Своими собственными руками осмотрел, а это кое-что значит. Или уже ничего не значит? К тому же был ещё дед… Ага! (Вскакивает.) А если они из одной лечебницы сбежали, втроём, а третий… третий после умер, свежего воздуха не перенёс… (Садится обратно, вздыхает.) Так, будем мыслить трезво. Что нам толку от гаданий? Всё равно нужно возвращаться, а то вот не выйду из леса до темноты, останусь здесь… навечно. Обнаружат потом люди скелет, удивляться будут: и какой же это олух здесь издох? (Нехотя встаёт, поворачивается и проходит несколько шагов по тропинке.) Или пройти ещё шагов хотя бы двести, а потом уж точно домой, вихрем. (С облегчением вздыхает и начинает поворачиваться обратно. Несколькими мгновениями ранее из-за деревьев бесшумно выходит Руфь и встаёт на тропинке за спиной Давида. В руке у неё мешок, в мешке что-то круглое. Давид видит её и замирает от неожиданности.)

Давид. Это вы?!

Руфь (немного подумав). Это я. Хотя, не знаю, кого вы имели в виду.

Давид (после длительной паузы). В мешке, что у вас там? Может, я помогу?

Руфь. В мешке голова.

Давид. А-а-а…

Руфь. По-прежнему хотите помочь или передумали?

Давид. Нет, почему же. Если вы её несёте, то, наверное, это не опасно? Я, видите ли, врач…

Руфь. Кого же вы лечите? (Раскачивает мешок.)

Давид (неуверенно пожав плечами). Людей.

Руфь. А-а-а. (Опускает глаза и отводит взгляд в сторону.)

Давид (испуганно). Пожалуйста, не уходите. Я веду себя нелепо, я понимаю, сосредоточиться мне почему-то трудно… (Нервно усмехается.) С открытым ртом я должно быть неважно смотрелся? Как-то с первым впечатлением у меня… не ожидал вас увидеть. А-а ведь я искал именно вас и почти уже потерял надежду найти. Внезапно так получилось!.. Обычно я вообще-то… так вот… (Пауза. Еле слышно.) Меня зовут Давид.

Руфь. Руфь. (Пауза.) Как долго вы меня ищете?
Давид. Со вчерашнего дня.
Руфь (недоверчиво хмурится). Со вчерашнего дня?.. Вы уверены, что именно меня?

Давид. Вполне.
Руфь (напряжённо). Вы хорошо помните, где и когда меня встретили? И… вам не кажется, что этого не было вовсе?
Давид (немного успокаивается). Странный вопрос! Вернее, вопросы… Я вас заметил в книжной лавке, вы там были не одни, с каким-то юношей. Наверное, это ваш брат?.. Вы стояли неподалеку, перебирали книги, показывали что-то друг другу. Я хотел было подойти, но тут мне на глаза случайно попалось украшение… украшение на вашей руке, я засмотрелся… и бог знает как пропустил ваш уход… Удивительно! Я могу поклясться, что смотрел на браслет, не отрываясь, но когда отвёл взгляд, ни вас, ни вашего спутника в лавке уже не было. Я выбежал на улицу – никого. Странно, не правда ли?.. Не стану отрицать, мне сегодня иногда казалось, что я сам всё это придумал… но я вас всё-таки нашел. Значит, мне не приснилось?

Руфь. Вы всегда так поступаете: как с вечера увидите девушку, так с утра идёте её искать?
Давид (смущённо пожимает плечами). Не всегда.
Руфь. Как вы попали в этот лес? Книжная лавка, где мы встретились, довольно далеко отсюда.

Давид. Так это всё же были вы!

Руфь. А вы всё же сомневались!
Давид. Нет, но я хотел, чтобы и вы признали факт вчерашней встречи.
Руфь. Признаю. Довольны? (Давид торжествующе улыбается. Руфь внимательно его оглядывает.) Вы меня запомнили… кто бы мог подумать?! Дождались… (Давид в растерянности.) Вы так и не объяснили, зачем отправились меня искать. Что-то сказать хотели или спросить?

Давид (устало). Я не знаю. (Садится.) Потянуло, знаете ли…

Руфь. Потянуло… какое знакомое слово. (Оба молчат, потом Руфь медленно подходит к Давиду и садится рядом.) Странный у нас разговор получается… (Давид кивает.) Вы думали, найдёте меня, и всё разрешится само собой? 

Давид. Я уже и сам не знаю, что я думал и думал ли вообще. Зато я уверен, что вы гораздо лучше меня понимаете, к чему всё это. Поделитесь, имейте сострадание. Не уйдёте же вы вот так, оставив меня в недоумении до конца моих дней?! Что на меня нашло? Зачем я сюда… Э, нет! Кое-что я всё-таки узнал. Вы – та самая загадочная спасительница здешнего населения от неизвестного чудовища в человеческом обличье. Пришли, ввели всех в беспамятство, а после скрылись, не забыв очистить местность от кровавых последствий. Очень любезно! По мнению очевидцев, унесли с собой и шалуна того кровожадного… Сейчас у вас в мешке голова лежит. По-видимому, вы её оторвали, откусили, а может быть и отрезали у того самого чудовища, а тело закопали где-то. Вот потому-то я и смог вас нагнать, пока вы дядю зарывали. И весь этот редкостный бред не мешает мне теперь сидеть с вами в лесу, где нет никого, с почти невозмутимым видом. (Пауза.) Какой я всё-таки хладнокровный и уравновешенный мужчина, м-м-м…

Руфь (уже не слушает, постепенно расслабляется, на лице появляется улыбка). Вот как ты сюда попал, а я-то гадала. Кто-то из них уже проснулся, даже знаю кто, смешной такой. Те, кто легко подключаются, так же легко и отходят. Он сказал тебе, что я пришла из леса, а ты решил, что здесь меня и можно будет найти. И не ошибся, само собой.

Давид. Почему «само собой»?

Руфь. В таких делах не ошибаются.

Давид. Что у меня за день сегодня такой?! Уже столько времени ничего не понимаю, даже привык. (Пауза.) Кстати мы перешли на ты, я правильно понял? (Руфь кивает.) Ну что ж, я не против, хотя моим согласием никто особенно не интересовался… Ты мне расскажешь?

Руфь. Что именно?

Давид (смеётся). Если бы я знал! То, другое… Что со мною происходит, а? Я, что, влюблён?

Руфь. Сам как думаешь?

Давид. Э, нет! Кто из нас двоих по лесу с головами бродит? Ты. Вот, будь добра, сама и думай, – у тебя две головы, а у меня всего одна, да и та вот-вот придёт в негодность… Кстати может быть нам всё-таки лучше о тебе поговорить? Поведай-ка, это где ж учат так лихо с кровожадными чудовищами управляться, сооружать из потерпевших геометрические фигуры и амнезию у них вызывать, а? Ты поделись, окажи милость. Может, и мне подвизаться? Дело-то хоть выгодное или так, благотворительность одна? 

Руфь. Слишком много вопросов. Вначале ты мне больше нравился, когда двух слов связать не мог. 

Давид. Ну, знаешь ли! (Пауза. Устало.) Ты объяснять что-нибудь собираешься или мне лучше домой пойти, к еде и холодному компрессу (Хлопает себя по лбу.) поближе?

Руфь (после паузы). Пойдём, здесь уже недалеко. (Встаёт, берёт мешок.) Мальчики тебя покормят, а потом Михаил угостит своей травяной настойкой. Тебе-то уж не пожалеет. Вставай, что сидишь?

Давид. «Травяной настойкой» – как хорошо звучит… А кто это – Михаил и мальчики?

Руфь. Мои братья. Я и три моих брата – весь наш род, больше нет никого.

Давид. Постой-постой, а они тоже… спасают всех, а потом домой с головами: своя на плечах, чужая в мешке? Или ты одна такая, в тайне от родственников промышляешь?

Руфь. Тоже. И они тоже.

Давид. Семейное дело, значит. Ага… А у вас сегодня по плану сколько голов намечено? Могу ли я надеяться, что моя уже окажется лишней?

Руфь. Можешь… надеяться. (Встаёт.) Пора идти, Давид, скоро стемнеет, тебе же страшнее будет. Еще почудится что от страха в темноте: рога к примеру или копыта, улыбка может хищной показаться.

Давид. Может, всё-таки лучше домой? А то неловко как-то беспокоить, у вас семейный ужин, я без приглашения…

Руфь. Перестань! (Мягче.) Ладно, храбрец, пойдём, тебе будут рады. Что-то поздно ты о голове своей забеспокоился.

Давид. Истинны слова твои! О голове беспокоиться нужно было действительно раньше, когда я думать ею пытался… Ну всё, я пошёл… (Поднимается, ворча.) Только с настойкой не обманули бы. (Трогаются с места.)

Руфь (пройдя несколько шагов, поворачивается к Давиду). Не надейся, что мои братья станут звать тебя по имени. Они будут называть тебя «Лекарь». Думаешь, потому что для них что-то значит твоё ремесло? Нет, совсем наоборот, – в знак того, что это для них не имеет никакого значения. (Давид пожимает плечами. Они уходят.)

Занавес.

Судьба настойки
На поляне у костра сидит Серафим. Ной в отдалении перебирает хворост, ломает ветки, некоторые из них сгрызает и выплёвывает.

Серафим. Хватит, Тихоня, прекрати это, чёрт тебя дери. Весь хворост изведёшь! (Ной застывает с прутиком в зубах. Пауза. Серафим снова бросает взгляд на Ноя.) Веточкой не подавись! (Ной выплёвывает прутик. Серафим вздыхает.) Что-то Руфь не торопится…


Ной (после длительной паузы). Шли они молча, страх обуздав нежностью робкой…

Серафим (встрепенулся). Что? Как ты сказал? «Они»? «Шли они…»? (Он взволнован.) Руфь не одна... (Встаёт.) Дождались… (Ной, до этого внимательно наблюдавший за братом, перестаёт обращать на него внимание и вновь принимается за хворост.) Так, на меня надежды мало. Где этот чёртов Михаил? Когда он нужен, его никогда не бывает на месте. Зато всё остальное время он с меня глаз своих ядовитых не сводит. Василиск поганый! (Прислушивается.) Уже идут. (Ною, злобно.) Заранее не мог предупредить? Тебе-то плевать, с тебя никто не спросит. Давай, давай, строй из себя идиота, прутики он грызёт, сиротка!

Входят Руфь и Давид.

Руфь. Его зовут Давид, он людей лечит.

Давид. Добрый вечер.

Серафим (нервничает). Давно тебя ищет?

Руфь. Со вчерашнего дня.

Серафим. Это уже серьёзно. (Подходит к Давиду, внимательно его рассматривает.) Лечишь людей? Это хорошо. Лекарь, значит. Младшему нашему снадобье какое не посоветуешь по случаю? Он, знаешь ли, всё время хворост грызёт. У него, что, зубки режутся?

Руфь. Это Серафим, средний брат. Мама назвала его Гавриилом, но это имя не прижилось. Младшего ты уже видел в лавке, помнишь? Ной, поди сюда, поздоровайся. (Ной радостно подбегает, обнимает Руфь, она гладит его по голове, что-то шепчет ласково, отдаёт ему мешок. Ной убегает. Серафиму.) Ты не очень удивлён. Тихоня тебя предупредил?

Серафим. Минуты за две до вашего триумфального появления.

Руфь. Что он сказал?

Серафим. Что-то про нежность и страх, точно не помню.

Руфь. Ладно. Давида нужно покормить. Где Михаил?

Серафим. А где твой чёртов Михаил обычно бывает? Там он и сейчас – чёрт знает где.

Давид. Так что, настойки не будет?

Руфь. До прихода Михаила – нет.

Давид. А без его разрешения никак нельзя? 

Серафим (фыркает). «Разрешения»! Так я бы его и спросил! Дело не в том, дружок. (Доверительно.) Он её закопал. В неизвестном нам месте. Он всё зарывает, всё, что ему нравится. Варенье закопал, книжку свою любимую схоронил (это чтобы Ной не рвал страницы). Ты ему понравишься, он и тебя закопает. (Давид вопросительно смотрит на Руфь.)

Руфь (Давиду). Это не серьёзно. (Серафиму.) Придержи свои шутки до утра. С него хватит, с ним судьба уже пошутила сегодня, а это не тебе чета. (Пауза.) Накорми его и пусть поспит, остальное завтра.

Занавес.

Утро, на поляне Давид и Михаил. Давид что-то ест, Михаил за ним наблюдает. Давид нервничает.

Михаил (отводит взгляд). Ах да, конечно. Прости, я опять забыл, что среди людей так не принято.

Давид (перестаёт жевать, пауза). Если я правильно понял, причислять себя к людям ты не спешишь. Ага… (Продолжает есть.) Если ты хотел меня напугать, то извини, со вчерашнего дня я стал как-то менее нежен. А поскольку другие члены твоей семьи даже не делают попыток мне что-нибудь объяснить, на свой вопрос: «Так кто же ты такой?» я готов получить ответ в любой форме, лишь бы это наконец произошло. Даже если ты сразу перейдёшь к наглядным примерам и станешь на моих глазах превращаться во что-то ужасное, я просто свалюсь в обморок и – что с меня взять? Так что прошу тебя, начинай.

Михаил. Не знаю, огорчит это тебя или нет, но я не стану ни во что превращаться. Не то чтобы мне хотелось обмануть твои ожидания… просто до сих пор мне с успехом удавалось превращаться лишь в себя да обратно. Но ты, Лекарь, не отчаивайся. Я могу предложить тебе другой вариант, хотя он, увы, менее зрелищный. Пожалуй, для начала я тебе расскажу одну красивую старую легенду…

Входит Серафим.

Серафим. Какая оживлённая беседа! А я могу послушать?

Михаил. Послушать можешь, но ты ведь говорить начнёшь.

Давид. Доброе утро, Серафим. Кстати, я всё хотел спросить, а где у нас Руфь? Я её сегодня ещё не видел.

Серафим. Смотрите-ка, и правда помнит!

Давид (обиженно). Я не понимаю, почему я должен был кого-то или что-то забывать. С чего это вас так беспокоит моя память? Вот и Руфь… Разве я бы смог её забыть? (Смущённо замолкает.)

Серафим (Михаилу). Ты слышал? Он бы не смог её забыть! Ну как мило. Он, понимаете ли, не смог бы. Ах, можно я порыдать удалюсь?

Михаил (Серафиму). А мог бы сделать вид, что ты не бессердечен, тогда бы я удалился порыдать вместо тебя. (Длительная пауза.)

Давид (расстроен, Михаилу). Ты хотел легенду рассказать…

Михаил. Боюсь, теперь ты не оценишь. Я, видишь ли, надеялся тебя немного подготовить… но увы. Мой брат и не такие начинания способен задавить недрогнувшей ногой. (Серафим фыркает.) Он у нас любит ходить напрямик, через болота, чтоб больше брызг.

Серафим. Я хотя бы хожу через болота, а ты у нас в обход изящно гарцуешь. Шею не сверни, виртуоз!

Михаил. Ты, Лекарь, на нас зла не держи. Мы действительно не слишком любим о себе повествовать… правду, в особенности. Ты и сам поймешь, отчего это. (Собирается с мыслями.) Что ж, слушай. Род наш очень древний. У женщины из нашего рода может родиться только одна дочь, остальные – сыновья. Дети дочери и есть продолжение рода, из поколения в поколение. Обычная женщина не может родить ребёнка от кого-нибудь из нас... во всяком случае живого… Это ещё не всё. Все мы связаны… (Откашливается.) весь наш род всегда был занят одним и тем же. Мы освобождаем мир от того, что ему чуждо. Я могу назвать это чудовищами, просто чтобы как-то называть. Не буду тебе объяснять, что они собой представляют, тебе это знать ни к чему. С одним из них не повезло встретиться тому человеку, что помог тебе найти нашу сестру. (Пауза.) Не думай, что речь идёт о долге или о клятве какой-нибудь. Если бы… Дело в том, что нас совершенно непреодолимо влечёт туда, где они появляются. Мы не можем с этим ничего поделать. Совсем ничего.

Серафим. Ты вот не можешь заставить остановиться свое сердце, да? А мы не можем не переться туда, где есть они. Свойство организма такое… у нас. Паршиво, да? 

Михаил. И это не всё. Есть ещё одна интересная особенность… Нас невозможно запомнить. (Пауза.)

Давид. Я не понимаю.

Михаил. А что тут понимать? Пройдёт всего одна ночь после расставания с нами – и люди уже не помнят наших имен, не могут толком описать нашу внешность и вообще сомневаются в реальности происходившего. А ещё одна ночь – и они не могут вспомнить ничего, остаётся лишь смутное чувство утраты.

Давид. Но я-то помню! Утром я вас вспомнил! Я, что, особенный?

Михаил. Это отдельный разговор. Пока на твой вопрос, Лекарь, могу ответить: «в определённом смысле – да». (Пауза.) Теперь ты понимаешь, почему мы так неразговорчивы, когда дело касается нас? Во-первых, вряд ли кто-то поверит, во-вторых, даже если поверит, то ни за что не запомнит. Бессмысленное за... 

Давид (прерывает Михаила). Все мне рассказывают какие-то небылицы. Почему я должен это слушать? Сговорились все… Думают, это смешно… а это бесчеловечно. (Пауза.) Была у меня одна идейка, насчёт лечебницы. Хорошая такая идейка, жизненная. Второй день… (Замолкает.)

Занавес.

Вечер. На поляне у костра разговаривают Давид и Серафим. Руфь читает неподалёку, Ной гуляет по сцене.

Серафим. … они, как правило, появляются в небольших городах, да и там предпочитают окраины… (Ной подходит к Давиду и усаживается тому на колени.) Тихоня, слезай сейчас же! Ты уже не младенец. (Поворачивается к Руфи.) Руфь, это переходит всякие границы. Скажи ему!

Давид (неуверенно). Ничего страшного, пусть посидит.

Руфь. Ной, подойди ко мне, милый. (Ной бежит к Руфи.)

Серафим. Он у нас тугодум. Мама, когда его носила, пару раз так крепко повоевала, что слегка прищемила ему мозги.

Руфь. Какая чушь!

Серафим. Ладно. Я действительно немного покривил душой. Просто, как ты, наверное, успел заметить, Тихоня не слишком разговорчив и вообще слабо интересуется тем, что обычно интересует других. Этот, самый младший на данный момент, член нашей семьи обладает редкой способностью. Это в добавок к тем редким способностям, в которых его родственники итак никогда не испытывали недостатка. Он у нас с судьбой в особых отношениях. Да, Тихоня? Дело в том, что ему, по-моему, копаться в будущем так же легко, как всем остальным копаться в прошлом. Он их вообще не сильно различает. Обычно он молчит и улыбается, но если заговорит, то слушать нужно внимательно. Иногда, конечно, просто ерунду болтает. Но чаще всего его слова – это приговор. Только нужно научиться его понимать, мерзавец никогда ничего прямо не скажет, всё больше намёками. Вот так. 

Давид. Полезный мальчонка.

Серафим. А то! Оракул домашний, совершенно ручной. Когда он был малышом, все были так заняты, что забыли рассказать ему о том, в каком порядке должны идти причина и следствие. И теперь он думает, что это неважно и беззастенчиво пользуется. Вот такое упущение с нашей стороны.

Давид. И как часто он у вас прорицаниями занят?

Входит Михаил. Он чем-то сильно смущён. Все взоры устремляются на него.

Михаил. Видите ли… Мне подумалось, а может быть вам лучше варенье предложить?

Серафим. Я что-то не понял. Варенье можешь предложить, но где эта чёртова настойка? Тебя не было почти час, ты что, всё это время размышлял, что нам лучше предложить?

Давид. И правда, Михаил, вопрос с настойкой нужно как-то решать.

Михаил (смущается ещё больше). Видите ли… (Руфь внезапно начинает хохотать.)

Серафим. А-а-а… (Задыхается.) ах, ты, горгулья волосатая! Твой папаша…

Михаил (перебивает). Лучше сразу прекрати!

Давид. Да что случилось-то?

Серафим. Забыл он! Ты только загляни в его поганые глаза! Он место забыл. Пропала бутылка! Ах ты, уродина какая!

Давид. Послушайте, у вас самих, что, с памятью тоже слабовато?

Руфь. Мы, конечно, не забудем друг друга через пару дней, но не вспоминать что-то важное о нашей жизни дольше года очень опасно. Поэтому мы вечерами… (Вздыхает.) семейные предания пересказываем.

Давид. Можно ведь записать!

Михаил. Неужели? Пытались мы записывать, Лекарь, – бесполезно. К нашему глубочайшему сожалению записи пропадают, причем самым нелепым и таинственным образом: теряются, тонут, сгорают, рассыпаются в прах и прочее.

Серафим. Один раз волки съели, бродячие. Хотя, зачем им наши рукописи, ума не приложу?!

Михаил. А мы, заметь, очень ловки и внимательны, но с этими проклятыми бумажками справиться не в состоянии.

Серафим. Ещё одна досадная особенность нашего организма.

Руфь (после паузы). Слишком долго ты ждал подходящего случая, Михаил. Теперь у Серафима будет повод. (Серафим злобно сверкает глазами.)

Давид. Да… странная вы компания, уж не обижайтесь.

Серафим. Ещё какая странная, Лекарь, мы и сами не раз замечали.

Михаил (вздыхает, мрачно всех оглядывает). Так мне варенье откапывать?

Занавес.

Семейные предания
Роща, утро. Давид и Руфь медленно прогуливаются.

Давид (улыбается). … да, это смешно. (Пауза.) Вы не слишком охотно останавливаетесь жить у людей, всё больше в лесу, да?

Руфь. Каждое утро объяснять кто ты и откуда взялся… Зачем? В лесу почти всегда хорошо, во всяком случае мы привыкли.

Давид. Вы не очень-то похожи на отшельников. На дерево при первой же возможности не лезете, не мычите, а, наоборот, изъясняетесь вполне достойно, хорошим человеческим языком.

Руфь. Книги читаем. Это многое заменяет. В нашей семье все очень любят читать, даже Ной, только он страницы рвёт.

Давид. Это здорово, наверное, когда столько братьев и все умеют читать? Ой, прости, я хотел сказать – любят… любят читать. Извини…

Руфь. У нас совсем разные вкусы. Мы рождены одной женщиной, но каждый из нас похож на своего отца, а те все были разные на удивление. Так говорят, я своего отца не помню.

Давид. А кто они, ваши отцы? Они тоже ничего о вас не помнят? Они обычные люди или странные какие-нибудь?

Руфь. Это плохая тема. Давай лучше о книгах.

Давид (немного разочарованно). Давай… Жаль, что вам разное нравится. Мне всегда бывает немного обидно, когда книга, которая произвела на меня глубокое впечатление, другим кажется скучной или просто дурью какой-то.

Руфь. Что тут обидного? Когда два разных человека читают одну и ту же книгу, то, на самом деле, они читают две совершенно разные книги. Если тебе понравилось, а другому нет, то это означает, что тебе повезло и твоя книга оказалась интереснее.

Давид. Действительно… (Пауза.) Слушай, я давно хотел спросить, а почему у вас такие имена? Библейские. Это что, какой-то намёк?

Руфь. Нет. Это у мамы чувство юмора такое было. Мы не имеем отношения ни к каким религиям, вернее, они не имеют отношения к нам.

Давид. Хочешь сказать, никакого христианского влияния?

Руфь. Если бы мы были христианами, попросили бы нас канонизировать. Чем мы хуже Георгия Победоносца в конце концов?

Занавес.

Поляна, близится вечер. Давид, Михаил и Серафим разговаривают, Ной перебирает листья.

Давид. Слушай, Михаил, а помнишь, ты хотел легенду рассказать, красивую какую-то?

Михаил. Всё ещё хочешь послушать? (Давид кивает.) Это легенда про волчицу. Давным-давно (ну так все порядочные легенды принято начинать, ты уж извини, Лекарь)… так вот, давным-давно отправились люди на охоту, волков отстрелять, а то много их в лесу развелось, на стада нападают. В стае волков как раз была тогда одна волчица молоденькая, впервые на сносях. Началась охота. Бежит она, слышит крики, собачий визг и лай, тяжело ей бежать, устала. Вот она и думает: «Против людей мы не можем выстоять, они несут нам смерть. Жалко моих волчат, не успели родиться, хотя если бы и родились, так и им пришлось бы от людей бегать, как мне сейчас. Вот если бы родился у меня маленький человечек, то он смог бы их перехитрить.» Так бежала из последних сил молодая волчица и молилась, чтобы у неё вместо волчат родился человек. Так уж случилось, что ей повезло, удалось оторваться от преследователей и скрыться в норе. Люди не нашли её. В положенный срок стала она рожать, и родился у неё вместо волчат один маленький человечек…

Давид. Как это волчица может родить человека?

Михаил (морщится). Это легенда, слушай. Ребёнок был женского пола. От этой девочки и пошёл наш род, поэтому он продолжается именно по женской линии. Так что, согласно этой легенде, мы – потомки воплощения сумасшедшей мечты отчаявшейся молодой волчицы. (Серафим воет, подражая волку.)

Давид. Слушайте, а вы… это… в полнолуние…

Серафим. Не превращаемся. Обидно?

Давид. Да нет, так даже лучше.

Михаил. Мы не оборотни, ничего общего. Как это ни печально, наше многовековое и многострадальное житие в мифологии отражено слабо, если не сказать – вообще никак не отражено. Конечно всех этих драконоборцев, освободителей невинных дев и прочих славных рыцарей можно при большом желании принять за описание героических подвигов наших предков, но, по-моему, это было бы самообманом.

Давид (после паузы). Знаешь, эта легенда ничего не объясняет, кроме почетной роли женщин в вашей семье.

Михаил (пожимает плечами). Зато красивая.

Ной (неожиданно). Ветер… ветра ветром был, сводил с ума иль ум дарил…

Давид. Ной, да ты у нас поэт!

Серафим. Кто, кто он? Это по-твоему стихи? А-а… «Стога – снега, рыба – дыба». Смысл так глубок, что недоступен. Ещё один ценитель высокого искусства. Ты ему похлопай, может он ещё чего ляпнет. (Встаёт и уходит.)

Давид (недоумённо). Что это он?

Михаил (с гадкой ухмылкой). Не обращай внимания. Серафим у нас пишет стихи.

Давид. Хорошие?

Михаил (пожимает плечами). А кто ж его знает? Нам их он не читает, боится. А Тихоня – тот любит всё рифмовать, вот Серафим и бесится. Да ещё Руфь как-то сказала, что ей нравятся Тихонины стихи. Посмотрел бы ты на нашего среднего – его чуть не разорвало.

Давид. Страсти-то какие!

Михаил. А ты думал? Кипят. Что мы, не люди, что ли?

Давид. Ну, знаешь! Тебя не поймешь: то вы люди, то вы не люди…

Михаил. А согласись, иногда приятно, что здесь у нас есть какая-то неопределённость?  

Занавес.

Та же поляна, вечер. Давид и Серафим сидят у костра, иногда помешивают что-то в котле.

Серафим. Ну, и как там ваш роман?

Давид. Какой роман? У нас здесь где-то есть роман?

Серафим. Ты мне это брось! Ты мне это… Думаешь, я решил, что ты застрял здесь в лесах для того, чтобы разнюхать, где эта запасливая скотина мой старший брат своё варенье прячет?

Давид. Свежий воздух, знаешь ли, люблю.

Серафим. Так и люби его… в соседнем лесу. Чего к нам прицепился?
Давид. А как же я без провожатых? Без провожатых я никак не могу! Я человек городской, заблужусь, погибну во цвете. А дышать-то свеженьким хочется! Цветы опять же, птички-белочки… А вы что, вы – люди бывалые. Дай, думаю, затеряюсь здесь у вас… в толпе.

Серафим (фыркает). Белочки… Врун. Наглый врун. И болтун.

Появляются остальные.

Михаил. А вот и еда!

Давид. И тебе здравствуй.

Серафим (негромко). Ишь припёрся! Не дам тебе суп. Иди в своих закромах поищи. Только бы чужое жрать! 

Михаил. Вы слышали этот клёкот, это шипенье? (Усаживается у костра вместе с Руфью и Ноем.) И как ты не устал, средний? Все эти нападки, мелкие укусы, словно вонючая муха, что пытается докучать величественному льву.

Серафим. Это кто лев? Ты что ли? Размечтался! Тебе нет аналогов в животном мире. Если ты на кого и похож, то на уродливого тролля, на горгулью-переростка мужского пола. И это не от меня воняет, а от тебя!

Руфь. Мальчики, это очень, очень утомительно. Я ваш суп вам сейчас на головы вылью.

Серафим. Не ты варила, не тебе выливать!

Давид. Так! Поаккуратнее с супом, пожалуйста. Я его тоже варил, в смысле, мешал. Давайте-ка разольём его по тарелкам, а потом делайте со своей порцией что угодно: на головы лейте, в лесу закапывайте… Я лично свою планирую съесть. (Серафим разливает суп, все едят.)

Давид. Слушай, Серафим, а ты какую-нибудь легенду о вашей семье расскажешь? Ну, вот как Михаил про волчицу, которая снесла человека.

Михаил (возмущённо). Она тебе что – курица, чтобы нестись?

Серафим (Давиду). Это про то, какого чёрта мы тут делаем? (Доедает, откладывает тарелку.) Сейчас расскажу, как нас угораздило. Сотворил, значит, Господь Бог, нашу Землю, населил разными тварями, включая людей. Сначала всё вроде хорошо было, а потом смотрит, ай-яй-яй, ошибочка в расчётах вышла. Что-то чуждое и разрушительное стало появляться. Ну, стало быть, противовес какой-то нужен. Вызвал он к себе самых лучших воинов Земли обоего пола и спрашивает: «Кто из вас согласится спасать этот грешный мир? На веки веков взять на себя тяжелый труд удерживать равновесие на этой планете? Тот, кто вызовется, героем самым великим станет. Только, предупреждаю: чтобы на Земле люди спокойно жили, лишу я их способности помнить как о страшной опасности, так и о тех, кто их от неё бережёт.» Ну, мужики затылки почесали, – кому охота безвестным героем быть? Никому. И тут баба одна, дурища, возьми и ляпни: мол, я готова и все мои потомки Землю от беды беречь. Бабы они, известно, дуры, разжалобить их проще простого. Мужики от облегчения прослезились, руку ей пожали: «Спасибо тебе, – говорят, – женщина, век тебя не забудем!» и забыли сразу, как ушли. С тех пор и страдаем… Бог обратно на контакт не идёт, понимает, что других таких идиотов ему не найти. Вот и остаёмся мы при своём из-за глупости нашей пра-пра-пра (не знаю сколько раз) бабки. (Зверским тоном.) Не люблю родственников!  

Михаил. Совершенно не изящная легенда, грубая и неотёсанная, в полном соответствии с рассказчиком.

Серафим. Чистоплюй! Ему главное, чтобы обложка блестела. На истину ему плевать!

Давид. Ребята, вы бы подрались бы уж, что ли, а то визгу много, а шерсти нет. (Серафим ворчит что-то невнятное. После паузы.) Руфь, а твоя любимая легенда какая?

Руфь. Зачем тебе все эти байки, ума не приложу? Пускай мальчики тебе сказки рассказывают, они это любят, а тут такой благодарный слушатель… (Вспоминает что-то, улыбается.) Бабочник всегда говорил, что мы как радуга: о ней помнят, только когда видят. Толкают друг друга локтями, говорят: «Смотри-ка, радуга!», а исчезнет она, и никто о ней не вспомнит до следующего раза.

Михаил. Это конечно ерунда, хоть и красиво звучит. Большой фантазёр он был, наш Бабочник.

Давид. А кто это – Бабочник? (Все смотрят на Давида и опускают глаза.)

Занавес.

Подозрения

Утро. На поляне Давид и Серафим.

Давид. А почему «Бабочник»?

Серафим. А потому. Вот скажи мне, Лекарь, часто ли на тебя бабочки садятся?

Давид. Не часто. В смысле, что-то не припомню. Один раз стрекоза на голову села, и то, по-моему, она меня с бревном перепутала.

Серафим. Её можно понять.

Давид. Дурак! Тебя, думаешь, она за кого бы приняла? За цветок кувшинки, что ли?

Серафим. Ну не за цветок… хотя… Да ладно тебе! Кто их там, стрекоз этих, разберёт? Понимаешь, Рафаила нашего Бабочником не просто так прозвали, а потому что ни одна бабочка на свете перед ним устоять не могла. Вот его они точно за какой-то цветок принимали. Облепят его со всех сторон, бывало, и сидят, крылышками подрагивают. Очень было трогательно. А потом он как в ладоши хлопнет, они и вспорхнут все разом. Красотища! Никогда больше такого не видел.

Давид. Наверное, его запах им нравился.

Серафим. Он вообще всем нравился, и людям, и животным. И ещё он лечить умел. Не так как ты со своими пилюлями и клистиром, а по-настоящему.

Давид. Можно подумать!

Серафим. Такой вот парадокс: Лекарь ( ты, а лечить умел Бабочник.

Давид. Позволь тебя спросить: откуда ты знаешь, что я лечить не умею?

Серафим. Видишь ли, дружок, моя головная боль и старые боевые раны твоё присутствие и твоё отсутствие воспринимают одинаково. Хотя нет, постой, ... кажется, головная боль предпочитает присутствие… твоё. Она от этого крепчает.

Давид. Я тебе лекарство от головной боли приносил? Приносил. Ты его принимать не стал? Не стал. Как смеешь теперь упрекать меня в непрофессионализме?!

Серафим. Сам ешь свой яд! В науке главное что? Главное ( придумать побольше слов, не понятных непосвященным. Если человек, видя больного, перестает говорить на родном языке и полностью переходит на латынь, то это означает, что он профессионал. Можно подумать, латынь избавит от поноса!

Давид. Это ты от зависти, чурбан необразованный!

Серафим. Я отвечу: во-первых, с бревном путают тебя, а во-вторых, да будет тебе известно, милый, что мы говорим почти на всех живых языках Европы. Так что ты здесь своей латынью можешь впечатлить только местную фауну. Пойди расскажи волкам, как они на латыни называются, то-то они удивятся.

Давид. Дались вам эти волки! Чуть что сразу: «Волки, волки…». (Пауза.) Ты мне лучше вот что скажи, если это конечно (Мнётся.)… Ну, в общем,  от чего он умер?

Серафим. Его нашли утром. Мы все любили это место, а он – в особенности. Утёс, под ним обрыв и сумасшедшей красоты вид… Хотел, небось, ночью на полную луну полюбоваться.

Давид. Он упал и разбился?

Серафим (кивает головой). Разбился. Сам упал или помог кто – не знаю.

Давид (ошарашено). Как это: «Помог кто»? Ты думаешь, кто-то мог его столкнуть?

Серафим. Когда я проснулся ночью, спали только Руфь и Тихоня. Ни Бабочника, ни старшего не было. Я подумал, что первый, как обычно, по ночному лесу шатается, а второй пошёл свое добро зарывать.

Давид. Ты с ума сошёл! Зачем Михаилу Бабочника убивать?!

Серафим. Бабочника – действительно незачем. Когда его нашли, рядом лежала шаль. Он пошёл любоваться луной, закутавшись в шаль Руфи.

Давид. Нет, ты точно заболел! Этого быть не может! Зачем?! И потом, как он мог их спутать, даже если шаль?

Серафим. Бабочнику было четырнадцать, он был одного роста с Руфью, и волосы у него были до плеч. Они были очень похожи… и очень дружны. Ночью, сзади их даже свой перепутал бы, а тут ещё шаль.

Давид. Это бред какой-то… Зачем, скажи мне, зачем ему убивать свою сестру?!

Серафим. Не знаю. Тяжело ему тогда было. Влюбился он в какую-то местную девчонку. Трудно, знаешь ли, любить человека, когда он всё время тебя забывает. (Пауза.) Мы многого не знаем, Лекарь. Как-то всё растерялось в веках… Мы не знаем, что будет, если наш род прервётся, а прерваться, как ты знаешь, он может только через женщину. Может быть, мир погибнет, а может быть, и нет. А может, зло уйдет вместе со своими стражами? И тогда мы освободимся, и люди перестанут нас забывать. Правда в том, Лекарь, что мы не помним, с чего всё началось, почему так надо и как это прекратить.

Давид (после паузы). Я не понимаю… Не понимаю я. Ты мне объясни! Как можно забыть самое главное, а? Вы ведь каждый вечер многотомную историю собственного рода друг другу пересказываете, всяких там прабабок-прадедок… чепуху мелете. С ума сойти!

Серафим. Самое главное забыть легче всего, Лекарь. Это вот чепуху можно годами перемалывать. Такие дела. (Долго молчат.)

Давид. Я не могу поверить, что Михаил способен убить сестру, даже если он думал, что это может его освободить. Не могу!

Серафим. Вообще-то я тоже. Забудь, Лекарь, не бери в голову.

Занавес.

День. Давид и Ной на поляне. Давид сильно встревожен. Появляется Руфь, в руке у неё мешок.

Давид. Слава богу! (Ной подбегает к Руфи, забирает у неё мешок и убегает куда-то.) Ты ходила одна? (Руфь не отвечает, возится с посудой.) Почему их никогда не бывает рядом? Скажешь, что это не опасно?

Руфь. Опасно. Но ещё опаснее меня оберегать. Эдак мне померещится, что сама не справлюсь. А потом придёт опасность, а никого рядом нет. Всё и кончится. (Поднимает голову и смотрит на Давида.) Ты понял? Так ещё опаснее. Серафим ( тот тоже вечно мечется, если я задержусь, но он хотя бы знает, что не должен бояться. И ты не должен.

Давид (садится на бревно, обхватывает голову руками). Я так не могу…

Руфь. Скажешь «не могу» ( не сможешь, а скажешь «попробую» ( глядишь и получится. (Подсаживается к Давиду. Молчат.)

Давид. Расскажи мне, как умер Бабочник… на самом деле.

Руфь. Что значит «на самом деле»?

Занавес.

Роща. Михаил и Серафим сидят на поваленном дереве.

Михаил. Как там наше дело?

Серафим. Я ему сказал, что ты хотел убить Руфь, но ошибся.

Михаил. Молодец. А я сказал, что ты убил из зависти и ревности.

Серафим. Я так и знал, что ты меня надуешь. Я-то тебя представил хладнокровным безумцем, а ты меня – зловредным извращенцем. Змеиная твоя душа!

Михаил. Да ладно тебе. Слышишь, ветки трещат? Это Лекарь сюда несётся, к совести нашей взывать, а потом дровами будет кидаться.

Вбегает Давид, он взбешён.

Давид. Значит, так, да? Пошутить, значит, решили?!

Серафим (издаёт победный клич и прыгает по сцене). Мы тебя поймали! Эй, старший, мы ему доставили-таки его удовольствие. Любитель детективов! (Противным голосом.) Хи-хи-хи…

Давид (с досадой). Чёрт!

Михаил. Да… мы с тобой можем, когда захотим. Подумаешь, героический род людей-призраков с покрытой мраком древней историей, борцов с неназванным и смертельно опасным. Изгои и отшельники.

Серафим. Мученики!

Михаил. И мученики: в профиль – прямо Жанны де Арк, а с затылка – Ричарды Львиное Сердце. Но это нам что? Это нам, видите ли, скучно. Где здесь интрига?! А нет её! Вот убийства членов семьи ( это да, это совсем другое дело, особенно, если подозрение может пасть почти на любого из оставшихся в живых.

Серафим. То-то кровь в жилах забегает!

Михаил. Вот она где, интрига-то. Убийства, кровавые деньги…

Серафим. … и кровосмесительные связи…

Михаил. … да, и совращение младенцев. Так, средний, мы ничего не забыли?

Давид. Да хватит вам! Чего взъелись? Я действительно какое-то время думал, что он … умер не своей смертью. Но вы сами так всё обставили. Подловатые у вас шуточки!

Михаил. Ты думал, Лекарь, что мы можем убить любимого брата или единственную любимую сестру? Ты с нами уже месяц живёшь.

Давид. Нет, но…

Серафим. Что «но»? Попугаться захотелось?

Давид. Да идите вы! То грызутся, не разнимешь, то вон как дуэтом танцуют.

Входит Руфь.

Давид (жалобно). Ру-у-уфь. Твои старшие братья – ползучие гады! И шутки у них гадостные! Не любят они меня…

Руфь. Любят, любят, Давид. Те, кого они не любят, долго не живут. А ты, смотри, уже месяц с нами. (Братьям.) Что вы к нему привязались? В город шутить ступайте, там есть где и над кем.

Серафим. Ой-ой-ой. Нос ему вытри. Нежное создание!

Давид (встаёт с угрожающем видом, берёт в руки палку). Ну всё! Вот сейчас у вас будет убийство. Тогда, может, и не было, а сейчас обязательно будет. (Замахивается палкой и идёт на Серафима.)

Руфь (отбирает у него палку). Пойдем, скажу что-то.

Давид (пытается забрать у Руфи палку). Сначала я его убью!

Руфь. Сначала давай скажу, а убьешь потом. (Тащит его за рукав со сцены. Давид сопротивляется, но всё же даёт себя увести.)

Серафим (довольно). А убить он захотел именно меня. Значит, я выиграл.

Михаил. Меня он боится, поэтому прилюдно решил убить тебя, а меня потом пилюлями отравит.

Занавес.

Утро. На поляне Руфь и Давид.

Руфь. Что затих?

Давид. Думаю... Захотелось вдруг подарить тебе что-нибудь.

Руфь Что ты можешь мне подарить?

Давид. Ну, например, этот цветок (Показывает.). Нравится?

Руфь. Нравится. Цветок нравится. Но ты не можешь мне его подарить, он не твой, вырос на этой поляне совершенно самостоятельно. При чём здесь ты?

Давид. Ладно. Тогда я подарю тебе себя.

Руфь. Уверен, что это будет хороший подарок?

Давид. Браво, я встал в тупик.

Входит Серафим.

Давид. Слушай, Серафим, у тебя нет ничего такого, чтобы Руфи подарить? Чего-нибудь очень хорошего? Если есть – одолжи, а?

Серафим (Сосредоточенно хлопает себя по карманам, оглядывается вокруг, подходит всё к тому же цветку, срывает его и даёт Давиду). На, держи, девчонки любят цветы. Потом вернёшь. (Уходит довольный.)

Занавес.

Сомнение

Та же поляна. Близится вечер. На бревне сидят Давид и Серафим.

Давид. Говорят, ты стихи пишешь. 

Серафим. Кто говорит? Старший?

Давид. Ага. Прочти что-нибудь. Ну, пожалуйста. Я никому не скажу.

Серафим. Что не скажешь?

Давид. Что ты согласился.

Серафим. Ладно. Только ты в другую сторону смотри. (Давид отворачивается.)

Бог шутя рисует тонким пальцем

Линии на белом покрывале (
Судеб наших русла.

Легкими движеньями творятся,

Каждая в отдельности ( кривая,

А узор искусный… (Молчат.)

Давид. Мне понравилось. Честно говоря, я в стихах не очень-то…

Серафим. Я тоже.

Давид. Да? В общем, по-моему, хорошо.

Серафим. Понимаешь, само идёт. Я б не писал, не получается.

Давид. Своим-то отчего не прочтёшь?

Серафим. Не-е-ет. Им не стану. Видишь ли, когда всю жизнь кого-то знаешь, как облупленного, живёшь вместе, ешь вместе, посуду за ним моешь, знаешь, что он по ночам храпит, то трудно представить, что есть в нём что-то ещё.

Давид. Я тоже знаю, что ты храпишь.

Серафим. Даже не уговаривай, не стану я им читать. Это личное. Вот к примеру нахамит мне старший ( я ничего, я ему сам нахамлю, по морде стукнет ( ещё лучше, я ему так стукну... А стихи свои ему читать ( ни за что! Я в этом месте очень ранимый.

Давид. В каком таком месте?

Серафим. В душе.

Давид. А-а-а. А ты правда думаешь, что он рисует наши судьбы? Бог.

Серафим. Вряд ли. Это я так, образно. У него и пальцев-то нет, он же вездесущ. Зачем ему конечности?

Давид. Хорошо. Тогда вот что: смотришь, бывало, на свою жизнь и понимаешь, что неказистая она получилась. По-твоему выходит ( это ничего, главное ( в общий узор красиво вписаться. Так что ли?

Серафим. Лекарь, это тебе только кажется, что твоя жизнь существует сама по себе, отдельно. Иллюзия это. Как ты можешь отделить одну человеческую жизнь от другой, если они переплелись?

Давид. То есть смотреть нужно издалека, на весь фрагмент.

Серафим (жуёт хлеб). Угу. Потом с небес разглядишь.

Давид (смотрит вверх, потом на Серафима). Смерти моей хочешь!

Серафим. Нужен ты мне, жених!

Давид (передразнивает). Жених! Я у вас тут не жених, я у вас посудомойка, я у вас: «Пойди наруби дров!» и «Пойди помешай суп!». Рабовладельцы!

Серафим. Суп мешать у тебя получается особенно хорошо.

Давид. Попрошу без намёков! А кто вам пожрать приносит? Кто на себе всё из города тащит?

Серафим. А потом сам всё и сжирает.

Давид. И откуда у вас всё-таки деньги? У вас даже документов нет!

Серафим. Дурак! Они-то нам зачем? Волкам показывать что ли при встрече, чтоб не съели? Так они этого очень не любят, волки, когда у них перед носом бумажками машешь. А про деньги тебе уже объясняли. Для нас клад откопать ( раз плюнуть, это тебе не настойку искать, которую жмот наш упрятал. Хорошо прячет, сволочь! Сам порой не найдёт. Вот сколько было примеров в истории, ты мне скажи? Зароет царёк или князёк какой своё сокровище и от жадности не скажет никому. А его ( раз и того… Сколько таких примеров было, я тебя спрашиваю? А мы знаем, как золотишко искать, мы его носом чуем.

Давид. А я всё думаю: случайно ли те князьки да царьки того… не сказали никому ничего или кто поспособствовал? Родственники ваши случаем мимо не проходили?

Серафим. Опять ты за своё. Хочешь жить среди душегубов ( живи!

Давид. Это я ещё подумаю, хочу я или не хочу. (Какое-то время пыхтит сердито. Жалобно.) Что-то я устал…

Серафим. Что устал?

Давид. Препираться устал.

Серафим. Наконец-то. Давай лучше суп варить.

Давид. Давай.

Серафим. Я тебе помешать дам.

Давид. Давай! (Оба встают, начинают возиться с посудой.)

Занавес.

Утро. На поляне Руфь и Давид.

Руфь (возмущённо). Как ты мог поверить? Они же болтуны, и цинизм у них вместо доспехов. Убить родного брата! Уму не постижимо! Зачем ты слушал это безобразие?! Ох, и задам я им, мерзавцам! Нашли над чем шутить. Что они тебе такое наплели, что ты поверил?

Давид. Да уж наплели, до сих пор сомнения гложут.

Руфь. Прекрати! Ты ничего не знаешь. Через год после его гибели Серафим гонялся за бабочкой, пытаясь усадить её себе на плечо. Когда она наконец села на него случайно, он заплакал. Я видела. А Михаил… Когда мы были маленькими, а Ной ещё не родился, он спас нам жизнь, а сам чуть не погиб… Он любит детей. В любом городе находит кучку малолеток, рассказывает им смешные истории, учит чему-нибудь. Из него вышел бы прекрасный отец: умный, ироничный и справедливый. И любящий. А они, дети, на следующий день его почти не узнают. Думаешь, легко так? Сам порой не знаешь: то ли ты есть, то ли тебе показалось. Он очень яркий и необычный. Забавно, что именно ему всегда хотелось жить, как обычные люди живут.

Давид. А тебе бы не хотелось?

Руфь. Я просто живу той жизнью, которая мне дана. (Пауза.)

Давид. Прости… Прости, я не хотел. Они меня разыграли, как пугливого сопляка, а я и уши развесил.

Руфь. Мы его любили, очень. Теперь любим бабочек и радугу, и полную луну над лесом, и шуршать опавшими листьями. Всё, что любил он, осталось нам… Даже Ной… Ты знаешь, он ласковый и смешной, но никто не знает, что у него на уме. Даже Ной, увидев бабочку, сияет от счастья и кричит: «Рафаил! Рафаил полетел!». А ещё он писал замечательные стихи.

Давид. Кто?

Руфь. Рафаил. Теперь только Ной у нас стихами говорит.

Давид. Только Ной?

Руфь (кивает головой). Но это другое.

Давид (задумчиво). Только Ной… 
Занавес.

Вечер, все кроме Ноя сидят у костра.

Давид. Холодает.

Михаил. Скажи спасибо – дождя нет. А то было б ещё и мокро.

Давид. Спасибо. А кому?

Михаил. Во всяком случае не мне, я этим не занимаюсь.

Серафим. Оно и к лучшему. Я бы тебе такое важное дело не доверил.

Михаил. А я бы тебе не доверил распоряжаться важными делами.

Давид. Началось! Скажите лучше, где ребёнок? Куда вы мальчишку на ночь глядя отправили?

Серафим. Хорош ребёнок! Я в его годы уже делом был занят.

Руфь. Тогда время другое было. Мама с Михаилом еле управлялись вдвоём.

Серафим. Давай, защищай бездельника. Он полкотелка съедает, хворост изводит, говорит иносказательно, а толку никакого.

Давид. Он ещё ни разу не ходил?

Руфь. Ходил. Один раз, полгода назад, больше не пускаем.

Серафим. Это ты не пускаешь. А мы очень даже пускаем, только он не идёт. Упрётся и всё тут. Один раз даже укусил меня.

Руфь. А ты ему больно не делай!

Давид. А что было не так? Не получилось у него?

Михаил. Ты знаешь, Лекарь, это до сих пор остаётся загадкой. Мы ему всё объяснили, он покивал. Несмотря на свои странности, соображает он хорошо. Если кивал, значит понял. Пришёл на место, но ничего делать не стал, только наблюдал. Как жив остался – ума не приложу!

Давид. Вам пришлось вмешаться?

Михаил (мотает головой). Не успели бы, далеко стояли.

Давид. А как же тогда?

Михаил. В этом и загадка. Совершенно непонятным образом всё уладилось само собой. Ему повезло, невероятно повезло. В наших преданиях ни о чём таком не говорится.

Давид. Слушайте, я вашим преданиям с некоторых пор вообще не слишком доверяю. Вы уверены, что понимаете свою задачу правильно?

Михаил. В смысле?

Давид. Может вам и не нужно каждый раз вмешиваться, а только подстраховать, если что.

Серафим. Лекарь! Как же мы без тебя раньше жили? Расскажи нам, как надо, Мессия!

Давид. Не юродствуй! Просто у меня взгляд свежий. Что если сейчас уже всё не так, как было, и можно по-другому, или вы забыли что-нибудь важное, как у вас это водится?

Руфь. Что думаешь, Михаил?

Михаил. Не знаю. Всё-таки мне кажется, что Тихоне фантастически повезло, он же у нас особенный, будущее для него не секрет.

Давид. Просто он никогда не слушает ваши дурацкие семейные байки, хворост грызет себе тихонечко, да и всё. Глупостями замшелыми себя не ограничивает.

Михаил. Осторожно, Лекарь. Эти замшелые глупости нам жизнь спасают.

Давид. И замечательно! Только рисковать этой самой жизнью каждый раз, возможно, нет никакой надобности. Вы бы хоть поразмышляли на досуге, как это проверить.

Серафим. Давайте-ка лучше поразмышляем, каким путём мы пойдем на юго-запад. До холодов надо бы перебраться.

Руфь. Одежды бы прикупить.

Михаил. Прикупим. (Пауза. Давиду.) Ты о чём там задумался?

Давид. В голову вдруг пришло… а что, если я вас… (Все поворачивают головы в его сторону.) когда-нибудь не вспомню?

Серафим. Но у тебя же всё это время получалось. Чего тебе…

Давид. Да, конечно… Но ведь все остальные не могут вас запомнить!

Серафим. Так то остальные, а ты – наш Лекарь.

Давид. Ладно. Сам не знаю, что на меня нашло. Ерунда какая-то. Пошли спать, ребята. Поздно уже. (Встаёт и уходит, Руфь медленно идёт за ним.)

Серафим (немного смущённо). Ты знаешь, я так привык к нему. Хороший он, Лекарь. Жених! Жалко его, дурака.

Михаил. Себя жалей.

Занавес.

Утро. На поляне, укрывшись шалью, спит Давид. Просыпается, садится, смотрит по сторонам. Костёр погас.

Давид. Что-то не пойму я… В лесу живу… Ага. (Напряжённо думает.) Правда ведь, я ж последнее время жил в лесу с ребятами… вроде бы. Что-то с головой у меня как-то… нехорошо. (Пауза.) Я пошёл искать… Волчица девочку родила… Причём здесь волчица? (Пауза.) Звали их всех подозрительно… Суп грибной варили… (Шёпотом.) Я не помню, как её зовут. (Пауза.) Руфь… (Улыбается.) Руфь. Старший – Михаил, средний – Серафим, младший... (Престаёт улыбаться.) Младший… Ветра ветром был… (Кричит.) Руфь! Руфь! Михаил! Кто-нибудь, ребята! Вы где? (Престаёт кричать.) Где они, а? Ушли. Они часто уходят, но младший всегда со мной, и котелок… Руфь! (Вскакивает, убегает за кулисы. Через некоторое время возвращается.) Ушли. Без меня. Котелка нет. Не взяли меня, ушли. (Садится, долго сидит молча.) Проходит ночь – и люди не могут вспомнить… Остаётся лишь смутное чувство утраты. Утраты… Утраты… (Начинает судорожно рыться в карманах, наконец находит огрызок карандаша и маленькую бумажку. Пишет.) Ру-у-уфь… Серафим… средний… (Пауза. Голос дрожит.) Старший… младший... стихами говорит. (Засовывает бумажку то в один карман, то в другой. Какое-то время сидит спокойно.) Догоню, может. Попробую. А что? Жил же в лесу, не помер. Так… (Хлопает себя по карманам, выворачивает их на изнанку, записки нет. Ищет вокруг, потом садится на прежнее место, плачет.) Я не хочу… не хочу… Всё равно искать буду. Только нужно написать – кого. Имена, значит, писать нельзя. Надо как-то расплывчато, без имён. А главное – в конце написать, как это важно. (Находит ещё один обрывок бумаги, что-то пишет, засовывает в карман. Спустя некоторое время пытается найти записку – и не может.) Я просто напишу… напишу… (Выводит на руке.) Я ищу… и это очень важно… (Сидит, периодически поглядывая на ладонь.)
Занавес.
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